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04 �John Scofield  
& Gerald Clayton 

Lundi 19:30 80’ 

Salle de Musique de Chambre Jazz Club 38 €

 Jazz and More     Mood-booster 

John Scofield guitar
Gerald Clayton piano
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04 �Les Classiques,  
with a twist 

Lundi 19:30 110’ + entracte Grand Auditorium
Solistes Européens, Luxembourg 39–65 €

Tickets: Luxembourgticket.lu, (+352) 47 08 95-1

 External Organiser    

Solistes Européens, Luxembourg
Christoph König direction
Benjamin Beilman violon

Beethoven: Violinkonzert
Schnittke: Moz-Art à la Haydn
Schubert: Symphonie N° 5 D 485

Organisé par les Solistes Européens, Luxembourg

05 �Lunch concert 
 

Mardi 12:30 30’ Grand Auditorium
Lunch concerts Entrée libre / Freier Eintritt / Free admission

 Music and More     Mood-booster 

Pueri Cantores du Conservatoire de la Ville de Luxembourg
Pierre Nimax direction de chœur 
Christophe Frisch cor 
Netty Glesener percussion 
Dina Nimax harpe 
Pit Heyart piano 
Gilles Leyers orgue 

Karl Jenkins: Requiem (extraits)

Restauration disponible sur place

05 �Somewhere between  
pop and jazz 

Mardi 19:30 Espace Découverte
Concert exceptionnel 20 €

 Jazz and More     Mood-booster 

Julien Cuvelier saxophone
Arthur Possing piano
Jérôme Klein percussion
Laurent Peckels bass
Participants of the workshop Join a Band! 

En coopération avec le Rocklab	        	      

06 �Yoga & Ravel 
 

Mercredi 12:15 & 17:30 Yoga Flow 20:00 Yin Yoga 80’ 

Espace Découverte Yoga at the Phil 28 € In English

 Music and More     Peaceful 

Cathy Krier, Colin Toniello piano
Laura Eyer, Tulsi, Amelie Kuylenstierna yoga instructor

06 �Verdi: Nabucco 
Luxembourg Philharmonic 

Mercredi 19:30 130’ + entracte ↗ Grand Théâtre

Luxembourg Philharmonic au Grand Théâtre 25–65 €

Tickets: www.theatres.lu

En italien, surtitres en français et allemand

 Classical Hits     Epic 

Luxembourg Philharmonic
Gaetano Lo Coco direction
Christiane Jatahy mise en scène

Verdi: Nabucco

Production du Grand Théâtre de Genève en coproduction avec Opera 
Ballet Vlaanderen, Teatro della Maestranza de Séville et Les Théâtres  
de la Ville de Luxembourg

06 �Zoltan Despond  
& Vesselin Stanev 
Beethoven, Schumann, 
Strauss

Mercredi 19:30 70’ + entracte 

Salle de Musique de Chambre 15–25 €

 External Organiser    

Zoltan Despond violoncelle
Vesselin Stanev piano

Beethoven: Sonate für Violoncello und Klavier N° 5
Schumann: Drei Romanzen op. 94
Strauss: Cellosonate

Organisé par Les Concerts du Lac

07 �Your musical lunchbreak 
Energise your day…  
with music!

Jeudi 12:30 40’ Salle de Musique de Chambre
20 € In English

 Music and More     Mood-booster 

Martina Menichetti concept, workshop leader

07 �Igor Levit 
Nacht & Sonaten 

Jeudi 19:30 110’ + entracte Grand Auditorium
Piano  30–78 €

 Intimate     Instrument Focus 

Igor Levit piano

Schubert: Sonate D 960
Schumann: Nachtstücke op. 23
Chopin: Sonate pour piano N° 3

08 �Vagabond Kings 
Guitars, Drums & Rock’n’Roll! 

Vendredi 19:30 80’ Espace Découverte
Fräiraim 28 €

 Fräiraim     Jazz and More 

Vagabond Kings

Chansons dans le style hard rock mélodique

En collaboration avec Vagabond Kings

08 �Verdi: Nabucco 
Luxembourg Philharmonic

Vendredi 19:30 130’ + entracte ↗ Grand Théâtre

Luxembourg Philharmonic au Grand Théâtre 25–65 €

Tickets: www.theatres.lu

En italien, surtitres en français et allemand

 Classical Hits     Epic 

voir / siehe / cf. 06.05.

08 �!Europaconcert 
Dvořák 9 – Bruckner Te Deum 

Vendredi 19:30 80’ Grand Auditorium
Chœur de Chambre de Luxembourg 45–65 €

 External Organiser    

European Academic Orchestra
Musique Militaire Grand-Ducale
Chœur de Chambre de Luxembourg
Antonio Grosu direction

Dvořák: Symphonie N° 9 «Du Nouveau Monde» 
Bruckner: Te Deum 

Organisé par le Chœur de Chambre de Luxembourg

09 �Ciné-Concert Europe: 
La Bataille des sièges, 
un film de Donato Rotunno 
sous la direction musicale  
de Pascal Schumacher

Samedi 18:30 70’ Salle de Musique de Chambre 

Tickets: 25 € → 24.03. 

 External Organiser    

Singulär Orchestra
Pascal Schumacher musique
Donato Rotunno réalisation

Organisé par Tarantula, en collaboration avec le CNA  
et le Film Fund Luxembourg

10 �Verdi: Nabucco 
Luxembourg Philharmonic 

Dimanche 17:00 130’ + entracte ↗ Grand Théâtre

Luxembourg Philharmonic au Grand Théâtre 25–65 €

Tickets: www.theatres.lu

En italien, surtitres en français et allemand

 Classical Hits     Epic 

voir / siehe / cf. 06.05.

10 �Camille, Robyn Orlin  
& Phuphuma Love Minus 
A piece about water  
without water

Dimanche 19:30 90’ Grand Auditorium
Autour du monde 26–54 €

 World     Outside-the-box 

Camille vocals
Phuphuma Love Minus
Robyn Orlin director

 19:00 Grand Auditorium
Artist talk: Robyn Orlin (EN) 

Production City Theatre & Dance Group et Damien Valette Prod
Coproduction Cité de la Musique-Philharmonie de Paris, La Filature, 
Scène Nationale de Mulhouse et City Theatre & Dance Group
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11 �Four Seasons  
with Janine Jansen 
Camerata Salzburg

Lundi 19:30 80’ + entracte Grand Auditorium
Voyage dans le temps 46–98 €

 Classical Hits     Mood-booster 

Camerata Salzburg
Gregory Ahss direction, violon
Janine Jansen violon

Dubugnon: Piccolo concerto grosso op. 87
Geminiani: Concerto grosso op. 5/12 «La Follia»  

(d’après / nach A. Corelli: Sonate op. 5/12)
Rota: Concerto per archi
Vivaldi: Le quattro stagioni

 18:45 Salle de Musique de Chambre
Conférence Anne Payot-Le Nabour: «Les saisons, ‹quatre 
mouvements parfaits›?» (FR)

12 �Rising Star: Trio Concept 
A Concept of Darkness 

Mardi 19:30 80’ + entracte 

Salle de Musique de Chambre Rising Stars 18–28 €

 Intimate     Soulful 

Trio Concept
Thomas: Save Pepe (commande ECHO)
Ravel: Trio pour violon, violoncelle et piano
Lorusso: Notturno
Weinberg: Trio op. 24

       

13 �Gast Waltzing & Guests 
feat. Angélique Kidjo, Dobet 
Gnahoré, Kyle Eastwood

Mercredi 19:30 100’ Grand Auditorium
Pops 26–64 €

 Jazz and More     Mood-booster 

Luxembourg Philharmonic
Gast Waltzing conductor
Angélique Kidjo, Dobet Gnahoré, Morgane Ji, Maggie Parke
vocals
Li Xiaochuan trumpet
Jean-Jacques Mailliet violin
Kyle Eastwood double bass
David Laborier guitar
Rom Heck bass
Rainer Kind drums

    

15 �Festival de guitare –  
Récital Ricardo Gallén 

Vendredi 19:30 Salle de Musique de Chambre 30 €

 External Organiser    

Ricardo Gallén guitare

Œuvres de Albéniz, Bach, Barrios Mangoré, Ponce

Organisé par LuxGuitares a.s.b.l. et le Conservatoire de la Ville  
de Luxembourg

17 �Anoushka Shankar  
presents «Chapters» 
with the London  
Contemporary Orchestra

Dimanche 19:30 80’ Grand Auditorium
Urban / Echoes of India 
Disponible en formule Discovery Night 26–64 €

 World     Soulful 

London Contemporary Orchestra
Robert Ames conductor
Anoushka Shankar sitar

20 �Pour la fin du temps 
Widmann, Faust,  
Queyras, Aimard

Mercredi 19:30 100’ + entracte 

Salle de Musique de Chambre
Musique de chambre 36–48 €

 Soulful     Thought-provoking 

Jörg Widmann clarinette
Isabelle Faust violon
Jean-Guihen Queyras violoncelle
Pierre-Laurent Aimard piano

Berg: Vier Stücke op. 5
Ravel: Sonate pour violon et violoncelle
Carter: Epigrams
Messiaen: Quatuor pour la fin du temps

 18:45 Salle de Musique de Chambre
Vortrag Tatjana Mehner (DE)
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22 �Poems on Life, Love, Loss 
with Sir John Eliot Gardiner 

Vendredi 19:30 90’ + entracte Grand Auditorium
Maestri 30–78 €

 Soulful     Epic 

Luxembourg Philharmonic
Sir John Eliot Gardiner direction
Alice Coote mezzo-soprano

Weber: Oberon: Ouverture
Mahler: Rückert-Lieder
Sibelius: Symphonie N° 2

 18:45 Salle de Musique de Chambre
Vortrag Tomi Mäkelä (DE) 



Information & Billetterie
Philharmonie Luxembourg
1, Place de l’Europe L-1499 Luxembourg
www.philharmonie.lu – Tél: (+352) 26 32 26 32

FR  L’Information & Billetterie est 
ouverte du lundi au vendredi de 10:00  
à 18:00.
- Comptoir Tickets & Invitations: 
derniers tickets disponibles une heure 
avant le début de chaque concert (hors 
concerts Kids’ Phil)
- En ligne: jusqu’à 5 minutes avant 
le début de tous nos concerts

DE  Das Kartenbüro ist montags bis  
freitags von 10:00 bis 18:00 geöffnet.  
- Kasse & Ticketausgabe: Restkarten ab 
eine Stunde vor Konzertbeginn (nicht 
bei Kids’ Phil-Konzerten)
- Online: bis 5 Minuten vor Konzertbeginn

EN  The Ticket Office is open Monday  
to Friday from 10:00 to 18:00.
- Tickets & Invitations Desk: last remaining 
tickets available one hour before the start 
of each concert (excl. Kid’s Phil events)
- Online: up to 5 minutes before the start 
of all our concerts

philharmonie.lu   ↙

FR Phil30 est un tarif préférentiel à 10 €, 
disponible pour certains concerts, 
un jour avant, et une application dédiée 
aux moins de 30 ans inclus. 
Phil30 est disponible sur l’App Store  
ou Google Play.

DE Phil30 ist ein spezieller Tarif von 10 € 
pro Karte für ausgewählte Konzerte, 
erhältlich ab einen Tag vor dem Konzert, 
und eine App, die sich an alle unter 30 
Jahren richtet.
Phil30 ist im App Store oder bei Google 
Play erhältlich.

EN Phil30 is a special 10 € ticket offer, 
available for certain concerts the day 
before the event, and a ticketing app  
for those aged 30 and under.
Phil30 can be downloaded to your 
mobile via the App Store or Google Play.

Powered by POST Luxembourg

FR Informations communiquées  
sous réserve de modifications
DE Änderungen und Irrtürmer 
vorbehalten 
EN All information featured on this 
programme is subject to change.

 

FR Kulturpass bienvenu!
Retrouvez toutes les informations 
nécessaires pour votre venue à la 
Philharmonie sur notre site internet.
 
DE Kulturpass willkommen!
Finden Sie alles Wissenswerte für Ihren 
Besuch in der Philharmonie auf unserer 
Internetseite.

EN Kulturpass welcome!
You can find all the information you 
need to prepare your visit to the 
Philharmonie on our website.

Discovery Nights

FR Profitez d’une soirée exceptionnelle 
combinant une visite guidée, un apéritif 
et un concert! Plus d’informations: ↙ 
 
DE Genießen Sie einen Abend, der eine 
geführte Besichtigung, einen Aperitif 
und ein Konzert verbindet!  
Weitere Informationen: ↙

EN Enjoy a wonderful all-in-one evening 
featuring a guided tour, a cocktail and 
a concert! More information: ↙ 

FR Nous vous proposons une navette 
bus de et vers Trèves, à réservation 
obligatoire, pour les concerts ci-après: ↙ 

DE  Wir bieten Ihnen für die folgenden 
Konzerte einen Shuttlebus von 
und nach Trier an (Anmeldung 
erforderlich): ↙ 

EN We offer a shuttle bus service to  
and from Trier (booking required) for  
the following concerts: ↙

(+49) (0) 651 96 68 64 32
shuttle@philharmonie.lu  

Impressum
© Philharmonie Luxembourg 2026  
Responsable de la publication:
Stephan Gehmacher
Design: NB Studio, London
Publication mensuelle
Imprimé par Imprimerie Centrale
Sous réserve de modifications /
Tous droits réservés.

F R CONCERT / ÉVÉNEMENT 
DE KONZERT / VERANSTALTUNG 
EN CONCERT / EVENT 

F R DATE 
DE DATUM 
EN DATE

M mo 

Partenaires de marque:

Concert du 13.05.
enregistré par radio 100,7

03 �Grand Hotel Federspiel 
L’énigme des 7 et autres secrets d’hôtel

Âge / Alter / Age: 5–9 Dim / So / Sun 15:00 60’

Grand Auditorium Tickets: 14 € enfants / 20 € adultes 

Sans paroles / Ohne Worte / Without words

05 �Somewhere between pop and jazz 
Final concert of the workshop Join a Band

Âge / Alter / Age: > 12 Mar / Di / Tue 19:30 60’

Espace Découverte Tickets: 14 € enfants / 20 € adultes 

Sans paroles / Ohne Worte / Without words
En cooperation avec le Rocklab

16 & 17 �Cipollino 
Concert conté

Alter: 4–8 Sam 11:00 & 16:00 Son 11:00, 15:00 & 17:00 60’

Espace Découverte Tickets: 14 € Kanner / 20 € Erwuessener

Op Lëtzebuergesch

22.-24. & 28.-31. 
 

�Baby Space
Âge / Alter / Age: 0–2
Ven / Fr / Fri 22.05. 10:00 & 15:30
Sam / Sa / Sat 23.05. 10:30 & 15:30
Dim / So / Sun 24.05. 10:30 & 15:30
Jeu / Do / Thu 28.05. 10:30 & 15:30
Ven / Fr / Fri 29.05. 10:30 & 15:30
Sam / Sa / Sat 30.05. 10:30, 14:00 & 15:30
Dim / So / Sun 31.05. 10:30, 14:00 & 15:30 50’ 

Espace Découverte Tickets: 14 € enfants / 20 € adultes

Sans paroles / Ohne Worte / Without words

Ki     s’ Phil

FR Les saisons se suivent et ne se ressemblent pas… 
Ce n’est pas Antonio Vivaldi qui vous dira le contraire! 
Ses Quatre Saisons sont aujourd’hui connues dans 
le monde entier, et Janine Jansen vous les fera 
redécouvrir le 11.05. Camille, Robyn Orlin et le chœur 
Phuphuma Love Minus présentent quant à eux un 
projet autour de l’eau et du cycle de la nature. Mais 
les compositeurs ont aussi été fortement inspirés 
par les saisons de la vie: Olivier Messiaen loue ainsi 
l’Éternité dans son Quatuor pour la fin du temps, 
tandis que les Rückert-Lieder de Gustav Mahler 
font réfléchir sur la vie, l’amour et l’absence. 
Anoushka Shankar, elle, célèbre ses racines 
indiennes et nous présente le fruit de ses médita-
tions existentielles dans le projet «Chapters».

DE Eine Jahreszeit folgt auf die nächste, doch keine 
gleicht der anderen… Dem würde Antonio Vivaldi 
nicht widersprechen! Heute sind seine Vier Jahres-
zeiten weltweit bekannt. Janine Jansen wird ihnen 
am 11.05. neues Leben einhauchen. Das Projekt von 
Camille und dem Chor Phuphuma Love Minus dreht 
sich um das Thema Wasser und den Zyklus der Natur. 
Komponistinnen und Komponisten ließen sich auch 

von den Jahreszeiten des Lebens inspirieren. Olivier 
Messiaen preist in seinem Quatuor pour la fin du 
temps die Ewigkeit, während Gustav Mahler in seinen 
Rückert-Liedern über das Leben, die Liebe und die 
Abwesenheit nachdenkt. Anoushka Shankar feiert 
ihre indischen Wurzeln und präsentiert uns die Früchte 
ihrer Meditationen in ihrem Projekt  «Chapters».

EN Seasons come and go, and no two are alike… 
Antonio Vivaldi is not about to tell you otherwise! 
His Four Seasons are famous all around the world 
today – and you will have a chance to (re)discover 
them on 11.05. with Janine Jansen. Meanwhile, 
Camille, Robyn Orlin and the Phuphuma Love Minus 
choir present a project about water and Nature’s 
cycle. Composers have also been inspired by the 
seasons of life: Olivier Messiaen praises Eternity 
in his Quatuor pour la fin du temps, while Gustav 
Mahler’s Rückert-Lieder invite us to reflect on life, 
love and grief. As for Anoushka Shankar, she cele-
brates her Indian roots and shares the fruits of her 
existential meditations in the project «Chapters».

Mai / May

The Circle
of Life
FR Les saisons de la vie
DE Der Lauf des Lebens

www.philharmonie.lu  
(+352) 26 32 26 32

Tickets
en vente dès le 05.03. 
ab 05.03. im Verkauf 
on sale from 05.03.

13    Gast Waltzing & Guests
feat. Angélique Kidjo, Dobet 
Gnahoré, Kyle Eastwood 

 

FR Un anniversaire en bonne compagnie: le chef, trompettiste 
et arrangeur luxembourgeois Gast Waltzing célèbre ses 70 
printemps bien entouré par des artistes amis de longue date et 
l’Orchestre Philharmonique du Luxembourg. Venez souffler ces 
bougies musicales avec eux!

DE Ein Geburtstag in guter Gesellschaft: Der luxemburgische 
Dirigent, Trompeter und Arrangeur Gast Waltzing feiert seinen 
70. Geburtstag und wird dabei von langjährigen Freunden und 
dem Luxembourg Philharmonic unterstützt. Feiern Sie mit!

EN A birthday spent in good company: the Luxembourg 
conductor, trumpeter and arranger Gast Waltzing will be enjoy-
ing his 70th birthday surrounded by artists who have been 
friends for many years, and in the company of the Luxembourg 
Philharmonic. Be sure to join us for this musical celebration! 

17 Anoushka Shankar  
presents «Chapters» 
�with the London  
Contemporary Orchestra

FR Un nouveau chapitre s’ouvre pour Anoushka Shankar, en 
même temps qu’un retour aux sources de sa vie et sa musique. 
Aux côtés du London Contemporary Orchestra, familier de 
l’exercice du crossover, elle revisite les nombreux détours 
d’une carrière entre tradition et émancipation.

DE Anoushka Shankar schlägt ein neues Kapitel auf, und kehrt 
gleichzeitig zu den Wurzeln ihres Lebens und ihrer Musik 
zurück. An der Seite des London Contemporary Orchestra,  
das mit Crossover bestens vertraut ist, lässt sie die zahlreichen 
Umwege einer Karriere zwischen Tradition und Emanzipation 
Revue passieren.

EN This is the start of a new chapter for Anoushka Shankar, 
and a return to the origins of her life and her music. Alongside 
the London Contemporary Orchestra, no strangers to crossover, 
she will be revisiting the many twists and turns of a career that 
has moved between tradition and emancipation.

22    Poems on Life, Love, Loss 
�with Sir John Eliot Gardiner
+ 

FR Avez-vous déjà été si bouleversé par un livre qu’il résonnait 
en vous longtemps? Voilà ce qu’a dû ressentir Gustav Mahler 
avec Friedrich Rückert, dont il décida de mettre cinq poèmes 
en musique. Carl Maria von Weber fut pour sa part inspiré par 
Obéron, le Roi des Elfes. Quant à Jean Sibelius, rien n’égalait 
la poésie de sa Finlande natale. Rendez-vous le 22.05. pour 
rencontrer ces âmes sensibles et littéraires!

DE Hat ein Buch Sie schon einmal so bewegt, dass seine Worte 
noch lange in Ihnen nachhallten? So ging es Gustav Mahler, 
als er beschloss, fünf Gedichte Friedrich Rückerts zu vertonen. 
Carl Maria von Weber ließ sich von Oberon, dem König der 
Elfen, inspirieren und für Jean Sibelius’ kam nichts an die 
Poesie seiner finnischen Heimat heran. Lernen Sie diese drei 
sensiblen, literaturbegeisterten Seelen am 22.05. kennen!

EN Have you ever been so moved by a book that it echoes 
within you long after you’ve closed it? That’s probably how 
Gustav Mahler felt about Friedrich Rückert, when he set five 
of his poems to music! Carl Maria von Weber was just as 
inspired by Oberon, King of the Elves. As for Jean Sibelius, 
nothing could ever top the poetry of his native Finland. See 
you on 22.05. to meet these three sensitive and literary souls!

03    Grand Hotel Federspiel 
L’énigme des 7 et autres  
secrets d’hôtel  

FR Il se passe toujours quelque chose dans un hôtel – et 
encore plus dans un Grand Hôtel! L’agitation règne au Grand 
Hôtel Federspiel lorsque les bagages des clients prennent des 
formes inhabituelles, voire suspectes. Qui peut encore s’y 
retrouver dans tout ce tumulte? Et l’ordre est-il vraiment si 
important? Parfois, un peu de chaos rend la vie passionnante 
et surtout très amusante.

DE In einem Hotel ist immer etwas los – und in einem Grand 
Hotel erst recht! Doch so richtig turbulent wird es im Grand 
Hotel Federspiel, als das Gepäck der Gäste ungewöhnliche, 
ja sogar verdächtige Formen annimmt. Wer behält in diesem 
Trubel noch den Überblick? Und ist Ordnung wirklich so wichtig? 
Manchmal macht ein bisschen Chaos das Leben erst spannend 
und vor allem: richtig lustig!

EN There’s always something going on at a hotel – even more 
so at a Grand Hotel! Things start getting slightly out of hand at 
the Grand Hotel Federspiel when the luggage of various guests 
takes unusual, even suspicious forms. Who can keep track of 
everything amidst this confusion? And is order really as impor-
tant as people pretend? Sometimes, a bit of chaos is the spice 
of life – and most of all, it can be really funny!
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11    Four Seasons  
with Janine Jansen
�Camerata Salzburg 
+ 

 
FR Grande amie de la Philharmonie, Janine Jansen s’est hissée 
au sommet des classements internationaux en 2004 avec un 
enregistrement rafraîchissant des Quatre Saisons d’Antonio 
Vivaldi. Le programme de ce concert permettra toutefois à tous 
les interprètes de briller, alors fermez les yeux et laissez-vous 
porter dans un monde où musique et nature suscitent 
l’émerveillement.

DE Janine Jansen, gerngesehener Gast in der Philharmonie, 
eroberte 2004 mit einer erfrischenden Aufnahme von Antonio 
Vivaldis Vier Jahreszeiten die Spitze der internationalen Charts. 
In diesem Konzertprogramm können alle Interpretinnen und 
Interpreten glänzen. Schließen Sie die Augen und lassen 
Sie sich in eine Welt entführen, in der Musik und Natur zum 
Staunen anregen.

EN A frequent guest at the Philharmonie, Janine Jansen 
topped international charts in 2004 with a fresh and imaginative 
recording of Antonio Vivaldi’s Four Seasons. This Baroque 
programme gives performers license to shine, so close your 
eyes and let them spirit you away from the Grand Auditorium, 
into the big wide world of natural beauty and wonder.

Ja
ni

ne
 J

an
se

n 
| p

ho
to

: S
éb

as
tie

n 
G

ré
bi

lle  Playlist


